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DIESE ANLEITUNGEN AUFBEWAHREN
Nur für Privathaushalte vorgesehen.
Bei der Verwendung von Elektrogeräten müssen bestimmte Anweisungen zur allgemeinen 
Sicherheit befolgt werden, unter anderem:
VOR DER BENUTZUNG DES GERÄTS ALLE ANWEISUNGEN LESEN. Werden die 
Warnhinweise und Anweisungen nicht befolgt, besteht die Gefahr von Stromschlag, Feuer 
bzw. schweren Verletzungen.

WARNUNG – Zur Vermeidung von Feuer, Stromschlag und Verletzungen 
folgende Punkte beachten:
1.	 Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit verminderten 

körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder von Personen mit 
mangelnden Erfahrungen und Kenntnissen benutzt werden, sofern sie beaufsichtigt 
werden oder eine Einweisung in die sichere Benutzung des Geräts erhalten haben 
und sie über die entsprechenden Gefahren aufgeklärt wurden. Kinder dürfen nicht 
mit dem Gerät spielen. Pflege- und Reinigungsarbeiten dürfen von Kindern ohne 
Beaufsichtigung nicht ausgeführt werden.

2.	 Das Gerät darf nicht von Personen (einschließlich Kindern) mit eingeschränkter 
körperlicher, sensorischer oder geistiger Leistungsfähigkeit oder mangelnder Erfahrung 
und Kenntnissen verwendet werden, es sei denn, sie werden beaufsichtigt oder 
angeleitet.

3.	 NUR für den Gebrauch in GEBÄUDEN vorgesehen. Das Gerät darf weder im Freien 
noch im gewerblichen oder industriellen Umfeld eingesetzt werden. Das Gerät nicht 
auf nassem Untergrund oder auf Flächen verwenden, auf denen Wasser steht.

4.	 Die Verwendung als Spielzeug untersagen. Bei Verwendung durch oder in der Nähe 
von Kindern, Haustieren oder Pflanzen ist besondere Vorsicht geboten.

5.	 Nur gemäß Beschreibung in dieser Anleitung verwenden. Nur die vom Hersteller 
empfohlenen Zubehörteile verwenden.

6.	 Bei beschädigtem Netzkabel oder Stecker nicht verwenden. Gerät beim Kundendienst 
abgeben, wenn es auf den Boden gefallen ist, beschädigt wurde, im Freien liegen 
gelassen wurde, ins Wasser gefallen ist oder nicht funktioniert wie es sollte.

7.	 Ladegerät einschließlich Ladestecker und Ladekontakte nicht mit nassen Händen 
berühren.

8.	 In die Öffnungen keine Gegenstände einführen. Nicht mit zugesetzten Öffnungen 
verwenden. Frei von Staub, Fusseln, Haaren und allen übrigen Dingen halten, die die 
Luftzirkulation behindern können.

9.	 Haare, locker sitzende Kleidung, Finger und alle übrigen Körperteile von den 
Öffnungen und sich bewegenden Teilen fernhalten.

10.	Beim Reinigen auf Treppenstufen besonders vorsichtig sein.
11.	Nicht zum Aufsaugen von entzündlichen oder brennbaren Flüssigkeiten wie Benzin 

noch in Bereichen verwenden, in denen diese Stoffe vorhanden sein können.
12.	Nichts damit aufsaugen, das brennt oder Rauch freisetzt, z. B. Zigaretten, Streichhölzer 

oder heiße Asche.

Wichtige Sicherheitshinweise
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13.	Nicht ohne Filter verwenden.
14.	Unbeabsichtigtes Einschalten verhindern. Sicherstellen, dass sich der Schalter 

in Ausschaltstellung befindet, bevor der Akku angeschlossen oder das Gerät 
aufgenommen oder getragen wird. Durch den Transport des Geräts mit dem Finger 
am Schalter oder durch das Anschließen des Geräts bei aktiviertem Schalter steigt die 
Unfallgefahr.

15.	Vor etwaigen Einstellungen, vor einem Zubehörwechsel oder zum Einlagern des Geräts 
den Akku entnehmen. Durch diese Vorsichtsmaßnahme verringert sich die Gefahr eines 
versehentlichen Gerätestarts.

16.	Um den Akku aufzuladen, bitte nur das Ladegerät verwenden, das mit diesem Gerät 
geliefert wird. Ein Ladegerät, das für den einen Akkutyp geeignet ist, kann bei 
Verwendung für einen anderen Akku die Brandgefahr erhöhen.

17.	Für das Gerät nur die speziell dafür konstruierten Tineco-Akkus benutzen. Die 
Verwendung eines anderen Akkus kann zu Verletzungs- und Brandgefahr führen.

18.	Wenn der Akku nicht benutzt wird, von anderen Metallgegenständen entfernt 
aufbewahren, etwa Büroklammern, Münzen, Schlüssel, Nägel, Schrauben oder andere 
kleine Gegenstände aus Metall, die den Akku kurzschließen können. Ein Kurzschluss 
der Akkupole kann Verbrennungen oder Feuer verursachen.

19.	Unter sehr ungünstigen Umständen kann Flüssigkeit unter Druck aus dem Akku 
austreten. Kontakt vermeiden. Bei einem versehentlichen Hautkontakt mit Wasser 
spülen. Falls die Flüssigkeit in die Augen gelangt, zusätzlich einen Arzt aufsuchen. 
Der Austritt von Flüssigkeit aus dem Akku kann Reizungen oder Verbrennungen 
verursachen.

20.	Keine beschädigten oder veränderten Akkus oder Geräte benutzen. Beschädigte oder 
veränderte Akkus können unvorhergesehene Reaktionen hervorrufen, die zu Feuer, 
Explosion oder Verletzungen führen können.

21.	Akkus oder Geräte nicht ins Feuer werfen oder hohen Temperaturen aussetzen. Bei 
einem Brand oder bei Temperaturen über 130 °C besteht Explosionsgefahr.

22.	Alle Ladeanleitungen befolgen und den Akku oder das Gerät nicht außerhalb 
des Temperaturbereichs aufladen, der in der Anleitung angegeben ist. Durch 
unsachgemäßes Laden oder bei Temperaturen außerhalb des vorgeschriebenen 
Bereichs kann der Akku beschädigt werden und die Feuergefahr steigt.

23.	Reparaturarbeiten einer geschulten Person überlassen. Nur identische Ersatzteile 
verwenden. Dieses Gerät enthält einen Akku, der nur von qualifizierten Personen 
ausgetauscht werden kann. Nur dadurch kann die Sicherheit des Geräts gewährleistet 
werden.

24.	Dieses Gerät enthält Akkuzellen, die nicht austauschbar sind. Nicht versuchen, das 
Gerät oder den Akku anders als in den Anleitungen für die Benutzung und Pflege zu 
reparieren oder zu verändern.

25.	Vor dem Anschließen oder Abnehmen des motorisierten Saugaufsatzes immer das 
Gerät ausschalten.

26.	Das Gerät nicht im Freien oder im Auto aufladen oder aufbewahren. Den Akku nur in 
einem trockenen Raum aufladen, aufbewahren oder verwenden, in dem die Temperatur 
höher als 4 °C, aber niedriger als 40 °C ist. Das Ladegerät ist nur für den Gebrauch in 
Gebäuden vorgesehen.
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A B C D E F G H I J K L M

A.	 Staubsensor

B.	 Display

C.	 Entriegelung zum Entleeren 
von Staub

D.	 Staubbehälter

E.	 AUTO-Modus

F.	 WLAN-Rücksetztaste 

(Für Zugang Staubbehälter abnehmen)

G.	Verriegelung des Auslösehebels

H.	 Staubbehälter-Entriegelung

I.	 Auslösehebel

J.	 Leistungs-Schieberegler

K.	 HEPA-Entriegelung

L.	 Akku-Entriegelung

M.	Akkuanzeigeleuchte

Übersicht
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Display

A B DC E F G H I J

A.	 Akkusymbol

B.	 Bürstenrolle verheddert

C.	 Staubkontrollring 

(Je nach Staubmenge von Blau bis Rot)

D.	 AUTO-Modus
E.	 Luftkanal blockiert

F.	 Staubsensor defekt

G.	Betriebsanzeige

H.	 Tineco-Logo

I.	 WLAN-Anzeige

J.	 Akkuladeanzeige
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Hinweis:
•	Testen Sie ein Zubehörteil auf einer kleinen, unauffälligen Stelle, bevor Sie es auf empfindlichen 

Flächen verwenden.
•	Die Seite „Komponenten“ zeigt, welche Zubehörteile im Lieferumfang enthalten sind.
•	Wie nachfolgend gezeigt, sind viele Zubehörteile mit diesem Modell kompatibel. Wenn Sie weiteres 

Zubehör benötigen, besuchen Sie bitte www.tineco.com oder store.tineco.com.

Direktantrieb-Multifunktionsbürste mit  
LED-Beleuchtung
Die Direktantrieb-Technologie erhöht die Reinigungseffizienz und 
sorgt für eine hochdynamische Reinigung; sehr effektiv für die 
Reinigung von Feinstaub und Ablagerungen auf Teppich- und 
Hartboden. Die LED-Beleuchtung hilft Ihnen beim Saugen schwer 
einsehbarer Stellen.

Mini-Turbobürste
Zum Absaugen von Polstermöbeln, Matratzen usw.
Saugt Tierhaare auf und beseitigt eingezogenen Schmutz.

2-in-1-Staubbürste
Durch Drücken der Entriegelungstaste kann zwischen einer breiten 
und einer weichen Bürste gewechselt werden. Die weiche Bürste 
eignet sich für Möbel mit harten Oberflächen und die breite Bürste 
dient zum Absaugen von Polstermöbeln, Vorhängen usw.

Fugendüse
Für Ecken, Winkel und andere schwer zugängliche Stellen, z. B. um 
Autositze, Bilderrahmen und Schränke herum.

Weiche Staubbürste
Schräg angeordnete Borsten, die auf einem schmalen, ovalen 
Kranz angebracht sind, sorgen für einen gepolsterten und 
antistatischen Kontakt. Geeignet zum Abstauben von Regalen, 
Beleuchtungskörpern, empfindlichen Oberflächen, Elektronik und 
anderen Gegenständen. 

Zubehör
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Flexible lange Fugendüse
Leicht biegbar, um enge Bereiche leicht zu erreichen. Geeignet 
zum Staubsaugen hinter und unter Möbeln, um Kühlschränke 
herum und an vielen anderen schwer zugänglichen Bereichen.

Große weiche motorisierte Bürste mit  
LED-Beleuchtung
Perfekt für harte Böden, besonders für empfindliche Holzböden.
Saugt groben und feinen Schmutz zugleich auf.

Multiwinkel-Gelenkrohr
Ein Gelenk macht es verstellbar, um flexible Reinigung von oben 
bis unten zu ermöglichen.

Biegsamer Verlängerungsschlauch
Hervorragende Verlängerung, die durch ihre Biegsamkeit schwer 
erreichbare Stellen zugänglich macht. Für das Staubsaugen im 
Auto optimal geeignet.
Mit allen nicht-motorisierten Zubehörteilen von Tineco kompatibel.

Automatisches Reinigungswerkzeug für Vorfilter
Ein verschmutzter Filter ist eine der Hauptursachen für Verluste bei 
der Saugleistung, und dieses Werkzeug sorgt dafür, dass Ihr Filter 
viel länger hält. Geben Sie einfach den verschmutzten Filter in 
das automatische Reinigungswerkzeug für Vorfilter und schließen 
Sie den Deckel. Verbinden Sie das Werkzeug mit dem Gerät und 
drücken Sie den Auslösehebel. Das Gerät schaltet sich automatisch 
aus, wenn das Staubsaugen beendet ist.

Haarreinigungswerkzeug
Die Seite mit der kleinen Klinge zum Entfernen von Haaren und 
Schmutz verwenden, der sich um die Bürste herumgewickelt hat.
Verwenden Sie das Ende mit der Bürste, um das Bürstenfenster und 
den Staubbehälter bei Bedarf zu reinigen.
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Rohr einsetzen

Rohr anschließen. Entriegelungstaste drücken und Rohr 
herausziehen.

Bürstenrolle einsetzen

Turbobürste anschließen. Entriegelungstaste drücken und Turbobürste 
abziehen.

Staubbehälter einsetzen

①

②

Drücken Sie zur gründlicheren 
Reinigung des Staubbehälters seine 
Entriegelungstaste, um ihn vollständig 
vom Gerät abzunehmen.

Halten Sie den Staubbehälter zum erneuten 
Anbringen schräg und stecken Sie seine 
Oberseite in den Haken am Hauptgerät. 
Drücken Sie ihn nach oben, bis der Haken im 
Schlitz des Staubbehälters einhakt. Er rastet 
dann ein.

Montage
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Akku einlegen

Drücken Sie die Akku-Entriegelungstaste 
und ziehen Sie den Akku heraus. 

Schieben Sie den Akku zum Wechseln in den 
Schlitz auf der Unterseite des Hauptgeräts. 
Bei korrektem Einbau rastet der Akku hörbar 
ein.

Wandmontage der Dockingstation

120cm

klick

Legen Sie die beste Stelle für die Montage 
der Dockingstation an der Wand fest. Wir 
empfehlen, sie ab der unteren Befestigung 
in 120 cm Höhe zum Boden zu platzieren 
(möglicherweise muss sie je nach der 
tatsächlichen Situation angepasst werden).

Setzen Sie beide Komponenten der 
Halterung mit einem „klick“ zusammen, 
was den korrekten Zusammenbau bestätigt. 
Sobald dies abgeschlossen ist, befestigen 
Sie die Dockingstation mit den von Tineco 
mitgelieferten Schrauben an der Wand.

 Warnung:
•	Stellen Sie sicher, dass sich in der Wand rund um den Montagebereich keine Gas- oder Wasserrohre 

sowie elektrische Kabel und Leitungen befinden.
•	Achten Sie auf stabile Befestigung der Dockingstation, damit sie nicht herunterfallen kann.



D
E

10

Verwendung vorbereiten

Hinweis:
•	Bitte laden Sie das Gerät (siehe „Akku aufladen“) vor dem ersten Gebrauch 3 - 4 Stunden lang in 

einem Bereich mit einer Umgebungstemperatur zwischen 4 °C und 40 °C auf.
•	Wählen Sie ein Zubehörteil aus und bringen Sie es vor dem Gebrauch am Gerät an (siehe 

„Zubehör“).

Betätigen Sie den Einschalter, um den 
Staubsauger zu starten.

Betätigen Sie die Verriegelung des 
Einschalthebels und halten Sie den 
Einschalthebel für den Dauerbetrieb gedrückt.

Display

AUTO-Modus

Leistungs-
SchiebereglerLeistung 

erhöhen

Standardmäßig startet das Gerät im 
AUTO-Modus. Wischen Sie den Leistungs-
Schieberegler, um in den manuellen Modus 
zu wechseln. Halten Sie die AUTO-Taste 
länger gedrückt, um wieder in den  
AUTO-Modus zu wechseln.

Betrieb
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Auswahl des Reinigungsmodus

AUTO-Modus
•	Im AUTO-Modus ändern sich die Betriebsanzeige und die Farbe der Staubkontrollrings je nach 

erkannter Staubmenge. Ein roter Staubkontrollring zeigt an, dass eine größere Staubmenge erkannt 
wird und ein blauer Ring zeigt an, dass eine kleinere Staubmenge erkannt wird. Dieser Modus bietet 
automatisch die beste Reinigungslösung.

Reinigen: mit 
minimaler Leistung

Variiert je nach 
Staubmenge

Hohe Staubmenge: 
mit max. Leistung

•	Halten Sie scharfe Gegenstände vom Display fern, um Kratzer und Schrammen zu vermeiden.

AUTO-Modus aufrufen:

①  
  

②

Die Standardeinstellung beim Einschalten  
ist AUTO. Das Gerät benötigt dann  
3 Sekunden, um zunächst Blockaden 
oder Staub zu erkennen. Wird kein Staub 
festgestellt, wird die Leistung reduziert, um 
Energie zu sparen. 

Drücken Sie im manuellen Modus  
2 Sekunden lang die AUTO-Taste, bis die 
AUTO-Anzeige aufleuchtet.
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Manueller Modus

Leistung erhöhen

Leistung verringern

Wischen Sie im AUTO-Modus den Leistungs-Schieberegler, um in den manuellen Modus zu wechseln.
Im manuellen Modus können Sie die Leistung nach Bedarf steuern.

Hinweis:
Nur mit trockenen Fingern bedienen. Verschmutzte Finger können die Funktion des Schiebereglers 
beeinträchtigen.
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•	Alle Funktionen lassen sich über die Tineco-App steuern. Laden Sie die Tineco-App aus dem App 
Store, Google Play und von der offiziellen Tineco-Website herunter.

APP

Akku
Akkukapazität in Echtzeit.

Total dust: 0 dust/0 min

Cleaning Performance

0 0dust min/
Reinigungsbericht
Zeigt die Staubmenge, die Arbeitsstunden und den Arbeitsstatus an.

Saugeinstellung
Wischen Sie im manuellen Modus über das Telefondisplay, um die Saugleistung 
einzustellen.

Filterstatus-Erinnerung
Erfasst den Verschmutzungsgrad des Filters und erinnert bei Bedarf an die Reinigung.

Kontaktieren Sie uns 
Bei Problemen können Sie sich während der Geschäftszeit stets an den Kundendienst 
wenden.

Feedback 
Wenn Sie Kommentare haben, senden Sie uns bitte Ihr Feedback.

App-Funktionen

Support

App Herunterladen

Tineco

iOS 9.0 oder höher

Android 5.0 oder höher

DOWNLOAD VON 

Google Play
Download vom 

App Store
App 

Herunterladen

www.tineco.com
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Staubbehälter leeren

Drücken Sie die Entriegelungstaste des 
Staubsaugens seitlich am Staubbehälter, 
um ihn auszuleeren.

Schließen Sie die 
Staubbehälterklappe und lassen Sie 
sie einrasten.

•	Setzen Sie das Gerät zur bequemen Aufbewahrung und zum Aufladen nach dem Gebrauch in 
die an der Wand montierte Dockingstation.

①

②

klick

Setzen Sie das Gerät in die Dockingstation 
ein.

Um Schäden an den Borsten zu vermeiden, 
bringen Sie nach Gebrauch stets die 
Zubehörteile an der Dockingstation an.
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Akku aufladen
•	Wenn das Gerät in die an der Wand montierte Dockingstation gesetzt wurde, wird zuerst der in das 

Gerät integrierte Akku geladen, dann der Zusatzakku.

Schließen Sie das Steckernetzteil an der Dockingstation und einer Steckdose an.
Sichern Sie zum Aufladen Hauptgerät und/oder Zusatzakku an der Dockingstation. Der Akku kann im 
Hauptgerät eingesetzt oder separat aufgeladen werden.

Hinweis:
•	Wenn Sie einen Zusatzakku benötigen, erwerben Sie diesen bitte bei Tineco.

 Warnung:
•	Verwenden Sie zum Aufladen des Akkus nur das von Tineco mitgelieferte Steckernetzteil.
•	Bewahren Sie den Lithium-Akku während längerer Zeiträume, in denen er nicht benutzt wird, 

an einem kühlen, trockenen Ort auf. Stellen Sie sicher, dass der Akku alle 3 Monate zur Hälfte 
aufgeladen wird (Lademenge > 50%).

•	In einem trockenen Ort lagern. Das Gerät vor Sonnenlicht und Frost schützen. Empfohlener 
Temperaturbereich: 4 °C bis 40 °C.

*	Bei ausgewählten 
Modellen ist ein Zusatzakku 
im Lieferumfang enthalten
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Laufzeit
•	Im AUTO-Modus beträgt die Laufzeit ca. 50 Minuten. Bei Verwendung von MAX-Leistung beträgt 

die Laufzeit ca. 10,5 Minuten. (pro Akku)
•	Die geschätzten Betriebszeitdaten wurden vom Tineco Labor mit einem Akku und  

nicht-motorisierten Zubehörteilen ermittelt.

Ladedauer
•	Ein vollständiger Ladezyklus für einen Akku dauert etwa 3 - 4 Stunden.
•	Die geschätzten Daten wurden von einem Tineco-Labor unter Verwendung von 

Umgebungstemperaturen zwischen 4 °C und 40 °C ermittelt.

Anzeigen
•	Schlagen Sie bei einer der folgenden Anzeigen im Abschnitt „Fehlerbehebung“ in diesem 

Handbuch nach.

Bei Verwendung

Akkustand > 20 %: leuchtet grün.

Akkustand ≤ 20 %: leuchtet rot.

Blinkt rot: Fehler.

Blinkt: Bürstenrolle ist blockiert.

Blinkt: Gerät ist blockiert, entweder im Filter oder im Staubbehälter.

Blinkt: Sensor im Staubbehälter ist blockiert oder der Staubbehälter 
ist nicht richtig eingesetzt.

Blinkt: Motorausfall.
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Leuchtet: WLAN wurde erfolgreich verbunden.

Blinkt: WLAN-Verbindung wird hergestellt.

Aus: WLAN nicht verbunden, bitte verbinden.

Während des Ladezyklus
•	Der Zusatzakku wird erst aufgeladen, wenn der in das Gerät integrierte Akku vollständig aufgeladen ist 

(Bei ausgewählten Modellen ist ein Zusatzakku im Lieferumfang enthalten).

Akku am Gerät

Ladevorgang (Ladezustand 0 - 99 %)
Akkusymbol: leuchtet grün.
Akkuanzeige: blinkt grün.
Tineco-Anzeige: blinkt.

Akku am Gerät

Voll aufgeladen (Akkuladung bis 100 %)
In 5 Minuten
Akkusymbol & Akkuanzeige: leuchten grün.
Tineco-Anzeige: leuchtet.
Nach 5 Minuten: Alle Kontrolllampen erlöschen.

Akkusymbol blinkt grün:
Kein Akku oder falsch eingesetzter Akku.

Beide blinken rot: Fehler.
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Hinweis:
•	Reinigen Sie den Staubbehälter und die Filter nach jedem Gebrauch.
•	Wenn die Anzeigeleuchte einen verstopften Luftkanal anzeigt, reinigen Sie den Vorfilter 

gründlich mit dem Reinigungswerkzeug. Um eine hohe Leistung zu gewährleisten, reinigen 
und trocknen Sie den Vorfilter regelmäßig. Ersetzen Sie ihn außerdem alle 6 Monate. 
Waschen und trocknen Sie den HEPA-Filter alle 3 Monate und ersetzen Sie ihn alle 12 Monate.

Staubbehälter und Feinfilter

 
Drücken Sie die Staubbehälter-
Entriegelungstaste, um den Staubbehälter 
herauszunehmen.

Reinigen Sie ihn mit einem feuchten Tuch. 
Achten Sie dabei darauf, dass kein Wasser in 
das Gehäuse des Hauptgeräts und den Akku 
eindringt.

Drehen Sie gegen den Uhrzeigersinn, um 
die Filter zu entfernen.

Wischen Sie Staubbehälter und Feinfilter 
mit einem nassen Lappen ab. Lassen Sie sie 
vollständig an der Luft trocknen, bevor Sie sie 
erneut einsetzen.

 Warnung:
•	Den Staubbehälter nicht mit Wasser 

reinigen, da in ihn ein Staubsensor 
integriert ist. Wenn er mit Wasser in 
Berührung gekommen ist, trocknen Sie 
ihn bitte mit einem Haartrockner.

Wartung

1 2

3 4

Feinfilter Vorfilter
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Vorfilter

Vergewissern Sie sich, dass das Gerät vor der 
Reinigung ausgeschaltet wurde und entfernen 
Sie den verschmutzten Vorfilter aus der 
Feinfilterhalterung.

Bitte das Gerät beim Aus- und Einbau des 
Filters nach unten halten, damit kein Staub in 
den Luftkanal des Motors gelangt.

Einen sauberen Filter in das Gerät 
einsetzen. Den verschmutzten Vorfilter in 
das Reinigungsgerät schieben und das 
Reinigungsgerät an das Gerät anschließen.

Aktivieren Sie den Staubsauger, um den 
Vorfilter zu reinigen. Das Gerät schaltet sich 
nach Abschluss der Reinigung automatisch 
aus. Bewahren Sie den sauberen und 
wiederverwendbaren Vorfilter als Ersatz auf.

HEPA-Filter

Drücken Sie die HEPA-Entriegelungstaste 
und ziehen Sie den Filter für die Reinigung 
vorsichtig heraus. Nehmen Sie das Gerät 
nicht ohne zuvor eingesetzten HEPA-Filter in 
Betrieb.

Bitte das Gerät beim Aus- und Einbau des 
HEPA-Filters nach unten halten, damit kein 
Staub in den Luftkanal des Motors gelangt.
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Wischen Sie die Ansaugöffnung mit einem 
feuchten Tuch ab, um Staubansammlungen 
zu vermeiden, die die Reinigungsleistung 
beeinträchtigen können.

Staubsensor

Wischen Sie die Ansaugöffnung mit einem 
feuchten Tuch ab, um Staubansammlungen 
zu vermeiden, die die Reinigungsleistung 
beeinträchtigen können.

Mini-Turbobürste

Drücken Sie die Endkappe der Bürstenrolle 
nach unten.

Ziehen Sie die Bürstenrolle heraus.
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Beseitigen Sie mit dem 
Haarreinigungswerkzeug von Tineco 
Rückstände, die sich um die Rolle gewickelt 
haben.

Setzen Sie die Bürstenrolle vollständig und 
schräg wieder ein. Drücken Sie sie nach oben, 
bis sie wieder sicher einrastet.

Bürstenrolle

Schieben Sie den Schalter, um die Endkappe 
der Bürstenrolle zu öffnen, und drehen Sie 
die Kappe zum Herausziehen der Bürstenrolle 
gegen den Uhrzeigersinn. 

Reinigen Sie nach dem Entfernen der 
Bürstenrolle vorsichtig die Bürsten- und 
die Saugöffnung. Beseitigen Sie mit dem 
Haarreinigungswerkzeug von Tineco 
Rückstände, die sich um die Rolle gewickelt 
haben. 

Setzen Sie die Bürstenrolle wieder vollständig 
in die Bürstenöffnung ein und drehen Sie die 
Endkappe im Uhrzeigersinn, bis sie wieder 
sicher einrastet.

 Warnung:
•	Die Turbobürste enthält elektrische Bauteile, die nicht in Wasser getaucht oder damit gereinigt 

werden dürfen.

klick
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Produkt PURE ONE S12 SERIE

Spannung 21,6 V  

Nennleistung 500 W

Staubbehälterkapazität 0,6 L

Ladedauer 3 - 4 Std. pro Akku

AC-Eingang 100 - 240 V~

WLAN-Frequenzbänder 2,4 GHz

WLAN maximale 
Ausgangsleistung

19 dB

Entsorgung
•	Der Akku enthält Materialien, die umweltschädlich sind und er muss daher vor der Entsorgung aus 

dem Gerät entfernt werden.
•	Das Gerät muss zum Entfernen des Akkus ausgeschaltet werden.
•	Akkus, Ladegeräte, Zubehör und Verpackung müssen für ein umweltfreundliches Recycling sortiert 

werden. Materialien nicht verbrennen, vergraben oder im Wasser entsorgen. Akkus und Ladegeräte 
nicht mit den Haushaltsabfällen entsorgen!

•	Falls auslaufende Säure des Akkus in Kontakt mit der Haut oder Kleidung kommt, die betroffene 

Stelle sofort mit Wasser abspülen, um Hautverätzungen zu vermeiden. Sofort einen Arzt aufsuchen.

Nur EU-Länder:

Gemäß der europäischen Richtlinie 2012/19/EU für WEEE sowie deren Umsetzung 
in nationales Recht müssen nicht mehr nutzbare Akkus und Ladegeräte separat 
gesammelt und umweltfreundlich entsorgt werden.

Änderungen vorbehalten.

Technische Daten
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Problem Mögliche Ursache Lösung

Gerät funktioniert nicht

Kein Strom Akku aufladen

Automatischer 
Überhitzungsschutz

Nach dem Abkühlen neu 
starten

Die Saugöffnung ist verstopft
Auf Blockaden prüfen und 
beseitigen

Schwache Saugleistung

Staubbehälter und Filter sind voll
Staubbehälter und Filter 
reinigen

Der Vorfilter ist nicht eingesetzt Vorfilter einsetzen

Gerät ist blockiert (z. B. Rohr, 
Saugöffnung oder andere Teile)

Blockaden beseitigen

Um die Bürstenrolle haben sich 
Haare oder Fasern gewickelt

Bürstenrolle reinigen

Motor klingt 
ungewöhnlich

Gerät ist blockiert (z. B. Rohr, 
Saugöffnung oder andere Teile)

Blockaden beseitigen

Akku lässt sich nicht 
aufladen

Steckernetzteil ist nicht richtig 
angeschlossen

Steckernetzteil richtig 
anschließen

Wackelkontakt an Gehäuse oder 
Akku

Feststellen, ob Gehäuse und 
Akku richtig in Position sind

Steckernetzteil ist nicht für den 
PURE ONE S12 vorgesehen

Original-Steckernetzteil 
verwenden

Störungsbehebung
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Problem Mögliche Ursache Lösung

Anzeige für festsitzende 
Bürstenrolle blinkt

Bürstenrolle ist blockiert Blockaden beseitigen

Betriebsanzeige blinkt Motorstörung
Blockaden beseitigen oder neu 
starten

Anzeige für blockierten 
Luftkanal blinkt

Gerät ist blockiert, volle 
Staubfilter und/oder 
Staubbehälter

Blockaden beseitigen, Filter und 
Staubbehälter reinigen

Anzeige für defekten 
Staubsensor blinkt

1.	 Der Sensor im Staubbehälter 
ist blockiert

2.	 Der Staubbehälter ist nicht 
eingesetzt

1.	 Staub am eingebauten Sensor 
beseitigen

2.	 Staubbehälter korrekt 
einsetzen

WLAN-Anzeige ist aus Keine WLAN-Verbindung
Die Schritte zum Verbinden mit 
dem WLAN befolgen

Akkuanzeige blinkt 
während des Betriebs 
rot

Der Akku ist überhitzt
Akku entnehmen und abkühlen 
lassen

Akkuanzeige und 
Akkusymbol blinken 
während des 
Ladevorgangs rot

Ungewöhnlicher Ladevorgang
Steckernetzteil ist nicht für den 
PURE ONE S12 vorgesehen

Akkusymbol auf dem 
Bildschirm blinkt während 
des Ladevorgangs grün

Kein Akku oder Akku während 
des Ladevorgangs nicht 
ordnungsgemäß eingesetzt

Setzen Sie den Akku 
ordnungsgemäß in das Gerät ein

Hinweis:
Wenn der obige Leitfaden zur Fehlerbehebung keine Lösung bietet, kontaktieren Sie uns bitte unter 
support.de@tineco.com oder besuchen Sie unsere Website www.tineco.com für weitere Hilfe.
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2-JAHRES-GARANTIE
•	Gilt nur für Einkäufe bei autorisierten Händlern von Tineco.

•	Unterliegt der Einhaltung der in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Anforderungen und 
weiteren nachfolgend beschriebenen Bedingungen.

DECKUNG
•	Ihr Tineco-Gerät hat eine 2-jährige Garantie auf Material- und Verarbeitungsfehler, wenn es für den 

privaten Haushalt gemäß der Tineco-Bedienungsanleitung verwendet wird. Für Motorzubehör und 
Batterien, die separat erworben wurden, gilt eine 1-jährige Garantie. 

•	Diese Garantie bietet Ihnen ohne zusätzliche Kosten alle Arbeitskräfte und Teile, die erforderlich 
sind, um sicherzustellen, dass Ihr Gerät während des Garantiezeitraums in einwandfreiem 
Betriebszustand ist.

•	Diese Garantie ist nur gültig, wenn das Gerät in dem Land benutzt wird, in dem es verkauft wurde. 

KEINE DECKUNG
Tineco haftet nicht für Kosten, Schäden oder Reparaturen, die wie folgt entstanden sind:

•	Geräte, die von einem nicht autorisierten Händler gekauft wurden.

•	Unvorsichtige Bedienung oder Handhabung, Fehlbedienung, Missbrauch und / oder mangelnde 
Wartung oder Verwendung, die nicht der Tineco-Bedienungsanleitung entspricht.

•	Verwendung des Geräts zu anderen als normalen Haushaltszwecken, z. B. für kommerzielle Zwecke 
oder zur Vermietung.

•	Verwendung von Teilen, die nicht der Tineco-Bedienungsanleitung entsprechen.

•	Verwendung von anderen Teilen und Zubehör, die nicht von Tineco hergestellt oder empfohlen 
wurden.

•	Äußere Faktoren, die nicht mit Produktqualität und Benutzung zusammenhängen, wie z. B. 
Witterungseinflüsse, Änderungen, Unfälle, Stromausfälle, Spannungsspitzen oder höhere Gewalt.

•	Reparaturen oder Änderungen, die von unbefugten Personen durchgeführt wurden.

•	Blockierungen oder anderes gefährliches Material wurde nicht aus dem Gerät entfernt.

•	Normale Abnutzungserscheinungen einschließlich normaler Verschleißteile wie durchsichtiger 
Behälter, Gurt, Filter, HEPA, Bürste und Netzkabel (oder bei denen äußere Schäden oder Missbrauch 
diagnostiziert werden), Teppich- oder Bodenschäden, die nicht den Herstellerangaben entsprechen.

•	Reduzierung der Entladezeit des Akkus aufgrund von Alterung oder Verwendung des Akkus.

Garantie
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GARANTIEBESCHRÄNKUNGEN

•	Alle stillschweigenden Garantien in Bezug auf Ihr Gerät, insbesondere die Gewährleistung der 
Marktgängigkeit oder der Eignung für einen bestimmten Zweck, sind auf die Dauer dieser Garantie 
beschränkt.

•	Die Garantie gilt nur für den ursprünglichen Besitzer und den Originalakku, eine Übertragung ist 
ausgeschlossen.

•	Diese eingeschränkte Garantie gibt Ihnen bestimmte gesetzliche Rechte. Sie können auch weitere 
Rechte haben, die sich je nach Region unterscheiden.

•	Die Garantie gilt möglicherweise nicht in allen Fällen, abhängig von Faktoren wie der Verwendung 
des Produkts, dem Ort, an dem das Produkt gekauft wurde oder von wem Sie das Produkt gekauft 
haben.  
Bitte überprüfen Sie die Garantie sorgfältig und wenden Sie sich bei Fragen an den Hersteller.

GARANTIELEISTUNGEN
Registrierung: Wir empfehlen Ihnen dringend, Ihr Gerät nach dem Kauf auf der offiziellen Website 
von Tineco (www.tineco.com) zu registrieren, um exklusive Vorteile zu genießen. Geben Sie zur 
Registrierung bitte die letzten 11 Ziffern der Seriennummer (auf der Basis der Motoreinheit) ein.
Ihre Garantieansprüche sind bei Nichtregistrierung Ihres Produkts nicht beeinträchtigt.

E*********XXXXXXXXXXX

E000000000XXXXXXXXXX

Garantieansprüche geltend machen: Bitte bewahren Sie Ihren Kaufbeleg auf. Um unsere 
eingeschränkte Garantie in Anspruch zu nehmen, müssen Sie Ihre Seriennummer und den Original-
Kaufbeleg mit dem Kaufdatum und der Bestellnummer bereitstellen.
Die ganze Arbeit wird von Tineco oder einem autorisierten Kundendienst ausgeführt.
Ersetzte defekte Teile werden Eigentum von Tineco.
Eine Reparatur im Rahmen dieser Garantie verlängert den Zeitraum der Garantie nicht.
Wenn Ihr Gerät nicht ordnungsgemäß funktioniert, senden Sie uns eine E-Mail:  
support.de@tineco.com

Senden Sie eine E-Mail  
an unseren Kundendienst:
support.de@tineco.com

Besuchen Sie die Tineco Website:
www.tineco.com


